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Kortene på bordet


Herr Shaitana

«God dag, god dag, M. Poirot!»

Det var en myk, kurrende stemme, et bevisst utnyttet instrument uten antydning til spontanitet.

Hercule Poirot snudde seg fort.

Han bukket.

Han håndhilste høytidelig.

Noe i øynene tydet på at han virkelig satte pris på dette tilfeldige møte.

«God dag, god dag, herr Shaitana,» sa han.

Begge gjorde en pause. De var som duellanter en garde.

En velkledd, blasert flokk londonere bølget dovent omkring dem. Slepende og mumlende stemmer.

«Praktfull, kjære deg!»

«Simpelthen guddommelig, synes du ikke, vennen min?»

Det var på utstillingen av snusdåser i Wessex House. Inngangspenger ett pund, til inntekt for sykehusene i London.

«Så hyggelig å se Dem,» sa Shaitana. «Det er altså ikke særlig mange hengninger eller halshogginger for tiden? Flaue tider i forbryterverdenen? Eller kommer det til å skje et tyveri her i aften? Å nei, det skal vel ikke forunnes oss.»

«Beklager, Monsieur,» sa Poirot. «Jeg er her utelukkende som privatmann.»

Shaitana ble et øyeblikk opptatt av en ung skjønnhet med tette puddelkrøller på den ene siden av hodet og tre overflødighetshorn av svart strå på den andre.

«Men kjære Dem, hvorfor kom De ikke i selskapet mitt?» sa han. «Det var virkelig usedvanlig vellykket. Det var faktisk en masse mennesker som snakket med meg! En dame sa til og med ’God dag’ og ’Farvel’ og ’Tusen takk for nå’, men hun var naturligvis et gudsord fra landet, stakkar.»

Mens den unge skjønnheten formet et passende svar, gav Poirot seg tid til et grundig studium av skjeggpryden på Shaitanas overleppe.

En flott bart – en meget flott bart – kanskje den eneste i London som kunne konkurrere med M. Hercule Poirots egen.

«Men den er ikke så overdådig,» mumlet han for seg selv. «Nei, den kan på ingen måte sammenlignes. Tout de même, den er iøynefallende.»

Hele Shaitanas person var iøynefallende – det var tilsiktet. Han la an på å se ut som Mefistofeles. Han var høy og tynn, ansiktet var langt og melankolsk og øyebrynene kraftig markerte og kullsvarte, spissene av barten var vokset, og han hadde et ganske lite, svart fippskjegg. Dressen var et kunstverk – utsøkt snitt – en tanke for utsøkt, kanskje.

Alle sunne engelskmenn som så ham, følte en dyp og inderlig trang til å sparke ham bak, og alle brukte omtrent samme uttrykk: «Der er den fordømte dagoen Shaitana!»

Deres koner, døtre, søstre, tanter, mødre og til og med bestemødre ytret seg omtrent som så, hver i sin generasjons uttrykksform: «Jeg er klar over det, kjære deg. Naturligvis er han fryktelig. Men så rik! Og slike strålende selskaper! Og han har alltid noe morsomt og ondskapsfullt å fortelle om en eller annen.»

Ingen visste om Shaitana var argentiner eller portugiser eller greker eller av en annen nasjonalitet som den britiske øyboer foraktet dypt.

Men tre ting var ikke til å ta feil av.

Han førte en overdådig tilværelse i en elegant leilighet i Park Lane.

Han holdt vidunderlige selskaper – store selskaper, små selskaper, makabre selskaper, respektable selskaper og kort og godt «pussige» selskaper.

Han var en mann som nesten alle var litt redd.

Grunnen til det siste er ikke lett å forklare. Kanskje hadde folk en følelse av at han visste litt for mye om alle og enhver. Dessuten hadde de en følelse av at hans sans for humor var noe eiendommelig.

Nesten alle mennesker følte at det kunne være farlig å fornærme Shaitana.

Denne ettermiddagen var han akkurat i humør til å erte denne vesle Hercule Poirot med det komiske utseendet.

«Selv en detektiv trenger altså atspredelse?» sa han. «Er De begynt å studere kunst på Deres gamle dager, M. Poirot?»

Poirot smilte godmodig.

«Jeg ser at De selv har lånt tre snusdåser ut til utstillingen,» sa han.

Shaitana slo avvergende ut med hånden.

«En plukker sammen noen småting her og der. Stikk oppom leiligheten min en dag. Jeg har en del interessante saker. Jeg holder meg ikke til en enkelt periode eller en bestemt slags gjenstander.»

«De er med andre ord fordomsfri,» smilte Poirot.

«Det kan en si.»

Shaitanas øyne ble plutselig spill levende, munnvikene slo krøll på seg, øyebrynene fikk en utrolig skråstilling.

«Jeg kunne til og med vise Dem et og annet fra Deres eget arbeidsfelt, M. Poirot.»

«Vil det si at De har et kriminalmuseum?»

«Pytt!» Shaitana knipset foraktelig med fingrene. «Koppen som Brighton-morderen brukte, en berømt skapsprengers brekkjern – rene barnematen! Den slags skrap gidder jeg ikke bry meg med. Jeg samler bare på det beste i sitt slag.»

«Og hva synes De kunstnerisk sett er det beste når det gjelder forbrytelser?» spurte Poirot.

Shaitana bøyde seg fram og la to fingrer på Poirots skulder. Han hvisket teatralsk ordene fram.

«De mennesker som begår dem, M. Poirot.»

Poirots øyebryn løftet seg en smule.

«Au, jeg sjokkerte Dem,» sa Shaitana. «Min kjære venn, det er en avgrunn mellom Deres og mitt syn på disse tingene! For Dem er forbrytelsen en rutinesak: et mord, en undersøkelse, et spor og til syvende og sist (for De er utvilsomt en dyktig mann) en domfellelse. Slike banaliteter interesserer meg ikke. Jeg har ingen interesse for det kvalitativt mindreverdige. Og en morder som blir tatt, har gjort fiasko. Han er annenrangs. Nei, jeg ser kunstnerisk på det. Jeg samler bare det beste!»

«Og det beste er – ?» spurte Poirot.

«Kjære Dem – de som har greid det! De som har hatt suksess! De forbrytere som fører et behagelig liv uten det minste stenk av mistanke på seg. De må innrømme at det er en morsom hobby.»

«Jeg ville heller bruke et annet ord – i hvert fall ikke morsom.»

«Der fikk jeg en idé,» ropte Shaitana, uten å bry seg om Poirots protest. «En liten middag! En middag der De kan få hilse på samlingen min! Det var virkelig en fornøyelig tanke. At jeg ikke er kommet på den før! Ja – ja, jeg ser det for meg – jeg ser det tindrende klart … De må la meg få litt tid – ikke neste uke – la oss si uken etter den igjen. Er De ledig da? Hvilken dag skal vi si?»

«Hvilken som helst dag i den uken passer meg,» svarte Poirot med et bukk.

«Utmerket – la oss si fredag. Det skulle bli fredag den 18. Jeg noterer det med en gang i min syvende sans. Jeg synes virkelig det er en kostelig idé.»

«Jeg er ikke sikker på at jeg synes det,» sa Poirot langsomt. «Dermed vil jeg ikke ha sagt at jeg er uimottagelig for Deres elskverdige invitasjon – nei – på ingen måte – »

Shaitana avbrøt ham.

«Men den støter Deres borgerlige følelser? De må gjøre Dem fri fra denne snevre politimentaliteten, kjære Dem.»

Poirot svarte langsomt:

«Det er riktig nok at jeg har en tvers igjennom borgerlig innstilling til mord.»

«Men hvorfor, kjære Dem? En tåpelig, forfusket, brutal geskjeft – fullstendig enig. Men mordet kan også være kunst! En morder kan være en kunstner.»

«Ja da, det innrømmer jeg.»

«Og så?» spurte herr Shaitana.

«Men han er og blir en morder!»

«Det fullkomne rettferdiggjør seg selv. De har et fantasiløst ønske om å slå kloen i en hvilken som helst morder, gi ham håndjern på, sperre ham inne og eventuelt knekke nakken på ham en tidlig morgentime. Etter min mening burde en virkelig begavet morder få pensjon av offentlige midler og inviteres til middag!»

Poirot trakk på skuldrene.

«Jeg er ikke så ufølsom for kunsten i forbrytelsen som De tror. Jeg kan beundre den fullkomne morder – jeg kan også beundre en tiger – et praktfullt, gulstripet dyr. Men jeg vil stå utenfor buret og beundre. Jeg vil ikke gå inn. Hvis det da ikke er min plikt å gjøre det. For De skjønner, herr Shaitana, tigeren kunne springe …»

Shaitana lo.

«Jeg forstår. Og morderen?»

«Kunne myrde,» svarte Poirot alvorlig.

«Bevares vel – for en ulykkesprofet De er! De vil altså ikke komme og hilse på min kolleksjon av – tigrer?»

«Tvert imot, det skal være meg en glede.»

«De er modig.»

«De forstår meg ikke helt, herr Shaitana. Mine ord var ment som en advarsel. De bad meg nettopp innrømme at Deres idé om en samling av mordere var morsom. Jeg svarte at jeg heller ville bruke et annet ord enn morsom. Det ordet var farlig.  Jeg innbiller meg at Deres hobby kan være farlig.»

Herr Shaitana lo, en meget mefistofelisk latter.

«Jeg kan altså vente Dem den 18.?» sa han.

Poirot bukket lett. «De kan vente meg den 18. Mille remerciements.»

«Det skal bli et koselig lite selskap,» sa Shaitana ettertenksomt. «Glem det nå ikke. Klokken åtte.»

Han gikk. Poirot stod et øyeblikk og så etter ham.

Han ristet langsomt og tankefullt på hodet.


Middag hos herr Shaitana

Døren til Shaitanas leilighet åpnet seg lydløst. En gråhåret hovmester drog den til seg og slapp Poirot inn. Så lukket han den like lydløst og hjalp behendig gjesten av med frakk og hatt.

Han mumlet med lav og uttrykksløs stemme:

«Hvilket navn skal jeg melde?»

«M. Hercule Poirot.»

En svak, summende lyd av stemmer nådde ut i hallen da hovmesteren åpnet en dør og meldte:

«M. Hercule Poirot.»

Shaitana kom fram med et sherryglass i hånden for å ønske ham velkommen. Han var som vanlig uklanderlig kledd. Det mefistofeliske inntrykket var sterkere enn vanlig, øyebrynene trukket enda mer sarkastisk opp.

«La meg presentere – De kjenner fru Oliver?»

Skuespillernaturen i ham nøt at det gav et lite, overrasket sett i Poirot.

Fru  Ariadne  Oliver var kjent som en av de beste forfattere av kriminalromaner og andre røverbøker. Hun skrev langtrukne artikler om Forbrytertilbøyeligheter, Berømte crimes passionnels, Mord av kjærlighet og mord for vinnings skyld. Dessuten var hun en nidkjær forkjemper for kvinnesaken. Hver gang et sensasjonelt mord la beslag på spalteplass i avisene, kom det et intervju med fru Oliver, som uttalte: «Synd at ikke en kvinne er sjef for Scotland Yard!» Hun hadde en usvikelig tro på kvinnelig intuisjon.

For øvrig var hun en sympatisk, middelaldrende dame, vakker på en litt forpjusket måte, med pene øyne, kraftige skuldrer og massevis av viltert, grått hår, som hun ustanselig eksperimenterte med. En dag kunne hun se ytterst intellektuell ut med håret strøket bakover fra pannen og samlet i en knute i nakken, en annen dag opptrådte hun med tekkelig ben skill, eller med en overflod av rufsete krøller. Denne kvelden forsøkte fru Oliver seg med pannelugg.

Hun hilste med behagelig dyp stemme på Poirot, som hun hadde truffet en gang før ved en litterær middag.

«Og inspektør Battle kjenner De sikkert,» sa Shaitana.

En stor, kraftig mann med treansikt kom fram. Når en så harn, fikk en ikke bare inntrykk av at han var skåret ut i tre – han presterte til og med å gi inntrykk av at det dreiet seg om tømmer fra skroget på et krigsskip.

Overinspektør Battle hadde ord på seg for å være selve typen på en Scotland Yard-mann. Han så alltid dvask og litt dum ut.

«Jeg kjenner M. Poirot,» sa inspektør Battle.

Treansiktet sprakk i et smil og fikk så sin vanlige uttrykksløshet igjen.

«Oberst Race,» fortsatte Shaitana.

Poirot hadde aldri før truffet oberst Race, men han visste en del om ham. Han var en mørk, vakker, bronsebrun mann omkring de femti og befant seg som regel på en eller annen utpost i imperiet – helst et sted der det trakk opp til bråk. Hans liv og virke hadde akkurat den melodramatiske spenning folk flest forbinder med Secret Service.

Poirot var nå blitt klar over vertens egentlige mening med dette spøkefulle innfallet.

«De andre gjestene er sene,» sa Shaitana. «Kanskje det er min feil. Jeg tror jeg sa klokken 8.15.»

Akkurat da gikk døren opp, og hovmesteren meldte:

«Dr. Roberts.»

Mannen som kom inn, var en nesten for utpreget legetype. Han var en mann i sin beste alder, munter og rødmusset med små, glippende øyne, en antydning til måne, og en begynnende mave. Han brakte med seg den praktiserende leges atmosfære av grundig såpevask og desinfeksjon. Han var spøkefull og uhyre selvsikker. En følte at hans diagnose ville bli korrekt og behandlingen behagelig og praktisk – «muligens litt champagne i rekonvalesenstiden». En verdensmann!

«Jeg håper jeg ikke er sent ute?» sa doktor Roberts elskverdig.

Han trykket vertens hånd og ble presentert for de andre gjestene. Særlig Battle var åpenbart en mann etter hans hjerte.

«Er ikke De en av de store gutta ved Scotland Yard? Det var da moro! En burde vel ikke plage Dem med fagprat, men jeg forbereder Dem på at jeg kommer til å prøve. Jeg har alltid vært interessert i forbrytelser. Det er kanskje ikke bra for en lege. De må ikke fortelle det til nervepasientene mine – ha ha!»

Døren gikk opp igjen.

«Fru Lorrimer.»

Fru Lorrimer var en velkledd dame i seksti-årene. Hun hadde vakre trekk, nydelig oppsatt grått hår, og en klar, skarp stemme.

«Jeg håper jeg ikke er sen,» sa hun og gikk fram og hilste på verten.

Så hilste hun på dr. Roberts, som hun kjente fra før.

Hovmesteren meldte:

«Major Despard.»

Major Despard var en høy, mager, staselig mann. Ansiktet var litt skjemt av et arr på tinningen. Da han hadde hilst på de tilstedeværende, falt det av seg selv at han gikk bort til oberst Race, og snart var de to mennene i en samtale om sport og sammenlignet sine erfaringer om safari.

Døren gikk opp for siste gang, og hovmesteren meldte:

«Frøken Meredith.»

En vakker, ung pike i begynnelsen av tjue-årene kom inn. Hun var middels høy; det brune, krøllete håret var samlet i nakken, og de grå øynene var store og stod langt fra hverandre. Hun hadde nesten ingen make-up. Stemmen var lav og litt usikker.

«Å, kjære – er jeg den siste?» sa hun.

Shaitana gikk mot henne med et glass sherry og et blomstrende utvalg av komplimenter. Under presentasjonene var han formell, nesten høytidelig.

Frøken Meredith ble stående ved siden av Poirot og nippet til sherryen.

«Vår venn er en meget korrekt herre,» sa Poirot med et smil.

Den unge piken nikket.

«Det er sant. Folk tar det ikke så nøye med presentasjoner nå for tiden. De sier bare ’De kjenner sikkert alle sammen’ og lar det bero med det.»

«Enten en kjenner dem eller ikke?»

«Enten en kjenner dem eller ikke. Det kan være besværlig iblant – men jeg synes dette er nesten enda verre.»

Hun stanset litt og la til:

«Er det forfatterinnen fru Oliver?»

Fru Olivers stemme skar gjennom i samme øyeblikket. Hun stod og snakket med dr. Roberts:

«De kan ikke komme fra at kvinnene har instinkt, doktor. Kvinner skjønner slike ting.»

Hun glemte at hun hadde pannelugg, og prøvde å stryke håret bakover. «Ja, det er fru Oliver,» sa Poirot.

«Hun som skrev Liket i biblioteket?»

«Akkurat.»

Frøken Meredith rynket pannen.

«Og den mannen med treansiktet – var det ikke inspektør herr Shaitana kalte ham?»

«Fra Scotland Yard.»

«Og De?»

«Jeg?»

«Jeg vet alt om Dem, M. Poirot. Det var De som løste ABCmysteriet.»

«De får meg til å rødme, Mademoiselle.»

Frøken Meredith rynket brynene igjen.

«Herr Shaitana – » begynte hun. Så stoppet hun. «Herr Shaitana – »

Poirot sa rolig:

«En kan kanskje si han er ’forbrytergal’. Det virker slik. Uten tvil ønsker han å høre oss diskutere. Han er allerede begynt å sette fru Oliver og doktor Roberts opp mot hverandre. De diskuterer gifter som ikke kan etterspores.»

Frøken Meredith sa med et lite gisp:

«For en besynderlig mann.»

«Doktor Roberts?»

«Nei, herr Shaitana.»

Hun skalv umerkelig og sa:

«Det er noe ved ham som gjør en redd, synes jeg. En vet aldri hva han kan finne på – for å more seg. Det kunne – det kunne godt være noe grusomt.»

«Revejakt, for eksempel?»

Frøken Meredith så bebreidende på ham. «Jeg mente noe – noe orientalsk. Iallfall liker jeg ham visst ikke særlig godt,» sluttet hun, ustø i stemmen.

«De kommer til å like middagen hans,» forsikret Poirot. «Han har en fabelaktig kokk.»

Hun så tvilende på ham, så lo hun.

«Vet De hva!» utbrøt hun. «Jeg tror faktisk De er riktig menneskelig.»

«Hvorfor skulle jeg ikke være menneskelig?»

«De skjønner,» sa frøken Meredith, «alle disse berømthetene – en blir nesten nervøs.»

«Mademoiselle, De skal ikke være nervøs – De skal være henrykt! Og De bør ha autografbok og fyllepenn parat.»

«Jeg er faktisk forferdelig interessert i forbrytelser, skjønner De. Kvinner pleier visst ikke å være det. Det er bestandig mennene som leser detektivhistorier.»

Hercule Poirot sukket litt affektert.

«Akk,» mumlet han. «Hva skulle jeg ikke gitt i dette øyeblikk for å være den mest ubetydelige filmhelt!»

Hovmesteren åpnet døren til spisestuen.

«Det er servert,» forkynte han.

Poirot fikk rett. Middagen var ypperlig og ble servert i praktfulle omgivelser. Dempet lys, blankpolert mahogni, blålig glans fra irsk glass. I halvmørket øverst ved bordet virket Shaitana enda mer diabolsk enn ellers.

Han bad i elegante vendinger om unnskyldning for at det var for få damer.

Fru Lorrimer satt til høyre for verten, fru Oliver til venstre. Frøken Meredith satt mellom inspektør Battle og major Despard, Poirot mellom fru Lorrimer og doktor Roberts.

Legen hvisket spøkefullt til ham:

«De skal nok ikke få lov til å legge beslag på det eneste vakre pikebarnet hele kvelden! Dere franskmenn kaster sannelig ikke bort tiden.»

«Jeg er tilfeldigvis belgier,» mumlet Poirot.

«Å, når det gjelder damene, er dere nok av samme ulla,» svarte legen muntert.

Så slo han om og begynte i en saklig tone å diskutere de nyeste behandlingsmetoder for sovesyke med oberst Race, som satt på den andre siden.

Fru Lorrimer snudde seg mot Poirot og begynte å snakke om de siste skuespill. Hun hadde et sunt omdømme og en meget skarp kritisk sans, og gjorde inntrykk av å være en usedvanlig intelligent kvinne.

På den andre siden av bordet spurte fru Oliver major Despard om han visste om noen ukjente gifter.

«Ja, vi har jo curare.»

«Kjære Dem – den er jo gammel som alle haugene! Den er brukt hundrevis av ganger. Jeg mener noe virkelig nytt.»

Major Despard sa tørt:

«Ville stammer er temmelig gammeldagse. De holder seg til de gode gamle midlene som bestefedrene og oldefedrene har brukt før dem.»

«At det er så lite tiltak i dem!» sa fru Oliver. «Jeg har alltid trodd at de ustanselig eksperimenterte med urter og den slags. Tenk hvor fint det ville vært for oppdagelsesreisende! De kunne komme hjem igjen og drepe alle de rike onklene sine med en splitter ny gift som ingen visste om.»

«De bør henvende Dem til et moderne laboratorium hvis De vil ha tak i slikt,» sa majoren. «Der kultiverer man de tilsynelatende mest uskyldige mikrober med det mest forbløffende dødbringende resultat.»

«Nei, det er ikke noe for mine lesere,» sa fru Oliver. «Og dessuten er det så lett å ta feil av navnene, stafylokokker og streptokokker og alt det der – det ville bli så vanskelig for min sekretær og dessuten fryktelig kjedelig, tror jeg. Hva synes De, inspektør Battle?»

«I det virkelige liv pleier ikke folk å være så utspekulerte,» svarte inspektøren. «De holder seg som regel til arsenikk, fordi det er så greit og lettvint å få tak i.»

«Langt ifra,» mente fru Oliver. «Saken er ganske enkelt den at det fins massevis av forbrytere som dere i Scotland Yard aldri får tak i. Hvis det bare hadde vært en kvinne der …»

«Det er det faktisk – »

«Jo takk, disse redselsfulle kvinnelige politibetjentene som går omkring i besynderlige hatter og antaster folk i parkene! Jeg mener dere burde hatt en kvinne i ledelsen. Kvinner forstår seg på forbrytelser.»

«Ja, de kan være meget smarte forbrytere,» sa inspektør Battle. «Holder hodet kaldt. Rent forbløffende frekke kan de være.»

Shaitana lo silkebløtt.

«Gift er et kvinnelig våpen,» sa han. «Det fins utvilsomt mange giftmordersker som aldri blir oppdaget.»

«Ja, det er sikkert og visst,» strålte fru Oliver, mens hun forsynte seg kraftig av gåseleverposteien.

«En lege har jo også mange muligheter,» fortsatte Shaitana tankefullt.

«Jeg protesterer!» ropte doktor Roberts. «Når vi forgifter våre pasienter, er det bare uhell.» Han lo hjertelig.

«Men hvis jeg skulle begå en forbrytelse,» fortsatte Shaitana.

Han stoppet, og det var noe i pausen som tvang de andre til å lytte.

Alle så på ham.

«Jeg tror jeg ville gjøre det meget enkelt. For eksempel et vådeskudd – eller et ulykkestilfelle i hjemmet.»

Så trakk han på skuldrene og hevet vinglasset.

«Men hva har jeg å si – blant så mange eksperter …»

Han drakk. Vokslyset kastet en rød skygge fra vinglasset over ansiktet hans med Mefistofeles-skjegget og de fantastiske øyebrynene.

Det ble et øyeblikks dødsstillhet.

Så sa fru Oliver:

«Det gikk en engel gjennom rommet. Å, jeg satt ikke med bena over kors. Det må være en svart engel.»


Et bridgeparti

Da selskapet kom tilbake til dagligstuen, var det satt opp et bridgebord. Kaffen ble servert.

«Hvem spiller bridge?» spurte Shaitana. «Jeg vet fru Lorrimer gjør det. Og dr. Roberts. Spiller De, frøken Meredith?»

«Ja, men jeg er dessverre ikke særlig flink.»

«Utmerket. Og major Despard? Godt. Skal vi si at dere fire spiller her?»

«Gudskjelov at vi får en bridge,» hvisket fru Lorrimer til Poirot. «Jeg er helt besatt av bridge. Jeg vil rett og slett ikke gå ut til middag hvis jeg ikke får en bridge etterpå. Jeg sovner simpelthen. Det er flaut, men sånn er det.»

De trakk. Fru Lorrimer og Anne Meredith ble makkere mot major Despard og dr. Roberts.

«Damene mot herrene,» sa fru Lorrimer, mens hun satte seg og begynte å blande med øvet hånd. «Skal vi ikke holde oss til de blå kortene, makker? Jeg bruker kravmelding.»

«Nå må dere vinne, da!» oppmuntret fru Oliver solidarisk. «Vis mannfolkene at det ikke alltid går etter deres hode.»

«De har ikke en sjanse, stakkar,» sa dr. Roberts muntert mens han blandet den andre kortstokken. «Det er visst De som gir, fru Lorrimer.»

Major Despard satte seg langsomt. Han så på Anne Meredith som om han plutselig hadde oppdaget at hun var usedvanlig vakker.

«Ta av,» sa fru Lorrimer utålmodig. Og med et unnskyldende bukk tok han av stokken hun holdt fram.

Fru Lorrimer begynte å gi med rutinerte bevegelser.

«Det er et bridgebord i det andre rommet også,» sa Shaitana.

Han gikk bort til en dør, og de fire andre fulgte ham inn i et lite, hyggelig møblert røkeværelse, der det var satt opp et bridgebord til.

«Vi er en for mange,» sa oberst Race.

Shaitana ristet på hodet.

«Hold meg utenfor,» sa han. «Bridge hører ikke til de spill som morer meg.»

De andre skyndte seg å forsikre at de ikke hadde lyst til å spille, men han holdt på sitt, og til slutt satte de seg. Poirot og fru Oliver mot Battle og Race.

Shaitana stod hos dem en liten stund og smilte mefistofelisk da han så hvilke kort fru Oliver meldte to grand på. Så gled han lydløst ut i det andre rommet.

Der var de i full gang, ansiktene var alvorlige, og meldingene kom kjapt. «En hjerter.» «Pass.» «Tre kløver.» «Tre spar.» «Fire ruter.» «Dobler.» «Fire hjerter.»

Shaitana stod og så på dem en stund, mens han smilte for seg selv.

Så gikk han bort og satte seg i en stor lenestol ved peisen. Et brett med drikkevarer var plassert på et bord like ved siden av ham. Peislyset glitret i krystall.

Som den mester i lysvirkninger Shaitana var, virket det som om rommet bare var opplyst fra peisen. En liten lampe med mørk skjerm skaffet ham nok lys til å lese hvis han ville. Diskret flomlys skapte en dunkel stemning i rommet. Bare rett over bridgebordet var lyset sterkere, og de monotone utropene fortsatte:

«En grand» – klart og bestemt – fru Lorrimer.

«Tre hjerter» – høyt og en smule aggressivt – dr. Roberts.

«Pass» – rolig og stillferdig – Anne Meredith.

En liten pause før major Despards stemme kom. Ikke fordi han var sen i tankegangen, men fordi han ville være sikker før han meldte.

«Fire hjerter.»

«Dobler.»

Lys og skygger fra peisilden flakket over Shaitanas ansikt. Han smilte.

Han smilte, og han fortsatte å smile. Det glippet i øyelokkene.

Selskapet moret ham.

«Fem ruter, utgang og robber,» sa oberst Race. «De hadde flaks, makker,» sa han til Poirot. «Jeg trodde ikke det hadde gått. Svineheldig at det ikke ble spilt ut spar.»

«Det hadde sikkert ikke gjort noen forskjell,» sa inspektør Battle, som var en fredens mann.

Han hadde meldt spar. Hans makker, fru Oliver, hadde hatt en spar, men «noe hadde sagt henne» at hun skulle spille ut ruter – med et trist resultat.

Oberst Race så på klokken.

«Ti over tolv. Skal vi ta en til?»

«Unnskyld meg,» sa inspektør Battle. «Men jeg er ikke flink til å være lenge oppe om kveldene lenger.»

«Ikke jeg heller,» sa Poirot.

«Så får vi gjøre opp regnskapet, da,» sa Race.

Resultatet av kveldens fire robbere var en overveldende seier for det sterke kjønn. Fru Oliver hadde tapt tre pund og sju shilling til de andre tre. Kveldens hovedgevinst tilfalt oberst Race.

Fru Oliver var en dårlig bridgespiller, men en god taper. Hun punget ut med et muntert ansikt.

«Alt mulig gikk galt for meg i aften,» sa hun. «Det er så underlig noen ganger. I går, for eksempel, hadde jeg fabelaktige kort. Fem honnører tre ganger i trekk.»

Hun reiste seg, tok sin broderte selskapsveske og lot i siste øyeblikk være å stryke luggen tilbake fra pannen.

«Jeg antar at vår vert sitter i sideværelset,» sa hun.

Hun gikk inn gjennom døren med de andre etter.

Shaitana satt i stolen ved peisen. De andre fire var fordypet i spillet.

«Dobler fem kløver,» sa fru Lorrimer med sin klare, kjølige stemme.

«Fem grand.»

«Dobler.»

Fru Oliver nærmet seg bridgebordet. Det måtte være et spennende spill.

Inspektør Battle fulgte etter.

Oberst Race gikk bort til Shaitana. Poirot bak ham.

«Vi må nok si farvel,» sa Race.

Shaitana svarte ikke. Hodet var duppet forover, det så ut som han sov. Race vekslet et forbløffet blikk med Poirot og gikk litt nærmere. Plutselig kom han med et svakt utrop og bøyde seg fram. Poirot var ved siden av ham i samme sekund, han stirret på noe oberst Race pekte på – noe som kunne vært en litt usedvanlig dekorativ skjorteknapp – men som ikke var det …

Poirot bøyde seg og løftet en av Shaitanas hender, så slapp han den. Han møtte Races spørrende blikk og nikket. Race hevet stemmen

«Kom hit litt, inspektør!»

Battle kom bort til dem. Fru Oliver ble stående og følge utviklingen av de fem doblede grand.

Inspektør Battle var ikke tapt bak en vogn, selv om han virket litt tung i vendingen. Han løftet øyebrynene da han kom bort til dem:

«Noe i veien?»

Oberst Race nikket og pekte på den tause skikkelsen i stolen.

Mens Battle bøyde seg over den, stirret Poirot tankefull på det som var synlig av Shaitanas ansikt. Det så nesten tåpelig ut nå med den halvåpne munnen – det var ingenting igjen av det diabolske uttrykket …

Hercule Poirot ristet på hodet.

Inspektør Battle rettet seg opp. Uten å røre ved den hadde han sett nærmere på den merkverdige skjorteknappen – det var ingen skjorteknapp. Han hadde løftet den slappe hånden og latt den synke igjen.

Nå stod han der stram, ubevegelig og effektiv – klar til å gjøre det situasjonen krevde.

«Et lite øyeblikk,» sa han.

Han var plutselig blitt politimannen, og den kraftige stemmen fikk alle ved bridgebordet til uvilkårlig å snu seg mot ham. Anne Merediths utstrakte hånd stanset ved sparess hos blindemann.

«Jeg beklager å måtte si det, men vår vert, herr Shaitana, er død,» sa han.

Fru Lorrimer og dr. Roberts sprang opp. Despard stirret på ham med rynkede bryn. Anne Meredith gav et lite stønn fra seg.

«Er De sikker, mann?»

Dr. Roberts’ legeinstinkter våknet. Han gikk over gulvet med forte, profesjonelle doktorskritt.

Men inspektør Battles svære kropp sperret tilsynelatende tilfeldig veien for ham.

«Bare et øyeblikk, dr. Roberts. Kan De først si meg hvem som har gått inn og ut av dette værelset i aften?»

Roberts stirret på ham.

«Inn og ut? Jeg skjønner ikke. Ingen.»

Inspektøren flyttet blikket.

«Stemmer det, fru Lorrimer?»

«Helt riktig.»

«Hverken hovmesteren eller andre av tjenerne?»

«Nei. Hovmesteren kom inn med brettet da vi satte oss til bridgebordet. Siden har han ikke vært her.»

Inspektør Battle så på Despard.

Despard nikket.

Anne sa litt forpustet: «Ja, ja, det er helt riktig.»

«Men hva er dette for noe, menneske,» sa Roberts utålmodig. «La meg få undersøke ham. Det er kanskje bare et besvimelsesanfall.»

«Det er ikke noe besvimelsesanfall. Jeg beklager, men ingen får røre ham før politilegen kommer. Shaitana er myrdet, mine damer og herrer.»

«Myrdet?» Et forskrekket, vantro gisp fra Anne.

Et skjærende skarpt «Myrdet?» fra fru Lorrimer.

Et «Store Gud!» fra dr. Roberts.

Inspektør Battle nikket langsomt. Han lignet en kinesisk porselensmandarin. Ansiktet var helt uttrykksløst.

«Stukket ned,» sa han. «Slik har det foregått. Stukket ned.»

Så fyrte han av et spørsmål.

«Har noen av dere forlatt bridgebordet i løpet av kvelden?»

Han så fire forskjellige uttrykk flakke over ansiktene – skrekk – vaktsomhet – forargelse – forferdelse – men ingenting som virkelig kunne være til hjelp.

«Nå?»

Det ble en pause. Så sa major Despard rolig – han hadde reist seg og stod som en soldat i givakt med sitt smale, kloke ansikt vendt mot Battle:

«Jeg skulle anta at vi alle sammen har gjort det en eller annen gang – enten for å hente en drink eller for å legge ved på ilden. Jeg gjorde begge deler. Da jeg gikk bort til peisen, satt Shaitana og sov.»

«Sov?»

«Ja – jeg trodde det i hvert fall.»

«Kanskje han gjorde det,» sa Battle. «Eller kanskje var han død da. Det skal vi straks komme tilbake til. Nå må jeg be Dem gå inn i siderommet.» Han vendte seg til den rolige skikkelsen ved siden av. «Kanskje De vil gå med dem, oberst Race?»

Race forstod. Han nikket.

«Ja vel, inspektør.»

De fire bridgespillerne forsvant langsomt gjennom døren.

Fru Oliver satte seg i en stol i den borteste enden av rommet og begynte å gråte stille.

Battle løftet telefonrøret og hadde en kort samtale. Så sa han:

«Det lokale politiet kommer øyeblikkelig. Ordre fra hovedkvarteret at jeg skal overta saken. Politilegen kommer med en gang. Hvor lenge tror De han har vært død, Poirot? Jeg for min part skulle gjette på godt og vel en time.»

«Jeg er enig. Akk, den som kunne være mer nøyaktig og si ’denne mann har vært død en time, tjuefem minutter og førti sekunder.»

Battle nikket åndsfraværende.

«Han satt like ved varmen. Det kan gjøre en liten forskjell. Over en time – ikke mer enn to og en halv – det er jeg sikker på politilegen kommer til å si. Og ingen har hørt noe, og ingen har sett noe. Merkelig! For en desperat sjanse! Han kunne ha skreket!»

«Men det gjorde han ikke. Morderen var heldig. Som De sier, mon ami, det var en desperat handling.»

«Har De noen idé om motivet, M. Poirot? Et eller annet?»

Poirot sa langsomt:

«Ja. Jeg har noe å si i den forbindelse. Si meg, antydet ikke Shaitana for Dem hvilket selskap som skulle komme hit i aften?»

«Nei, M. Poirot. Han nevnte ingenting om det.»

En klokke skar gjennom stillheten, og det hørtes et hardt slag av dørhammeren.

«Der kommer folkene våre,» sa inspektør Battle. «Jeg skal gå og lukke dem inn. Vi får Deres historie om et øyeblikk. Først må vi sette i gang rutinearbeidet.»

Poirot nikket.

Battle forlot værelset.

Poirot gikk bort til bridgebordet. Uten å røre noe studerte han regnskapene. Han ristet et par ganger på hodet.

«Den stakkars dumme mannen,» sa han. «Å, den stakkars dumme mannen: Å kle seg ut som djevelen og prøve å skremme folk. Quel enfantillage!»

Døren gikk opp. Politilegen kom inn med legevesken i hånden. Etter ham kom den lokale politiinspektøren, som snakket med Battle. En fotograf kom etter dem igjen. Ute i hallen stod en konstabel.

Politiets rutinearbeid var begynt.
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